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A szomszédról. 
»Legjobb szomszéd a jó kertelés" 

Mmondja a székely nép. Csakhogy 
napnyugat felé nincsen kerte- 
k igy be kell érnünk Ausztria 

mszédságával. : 

Ha nincs is köztünk sorompó, de 

legy barázda, melyet százados tör- 
em huzott meg és százados köz- 

szentesitett. A barázda neve: ál- 

) 1 önállóság. Innen a barázdán az 
Ik államtest; tul rajta a másik. A 

lamtest házasságra lépett. Ez a 

Mhonyi István hires „vegyes házas- 

8-a. De az összekelés első törvénye 
gy a barázdát átlópni egyik fél- 

sem szabad. A viszony tehát pla- 

ukus természetünek volt kigondolva. 
azt jelenti, hogy egymás dol- 

ba neavatkozzunk. Boldoguljon min- 

k a maga eszközeivel és a saját 

szerint. Ne fájjon neki a mi 
s mi se nyávogjunk Ausztria 

i miatt, miként a macska, ha a 

lépnek. 

m, könnyebb ezt a törvényt le- 
és kimondani, mint megtartani és 

Mnatositani. A házassági viszony az 
Uk folyamán közös érdekeket terem- 

Sőt a szokásos áldás sem maradt 

ert gyerekek születtek. Kettő. 
lakettőt 1867-ben tartották a ke- 

z alá. Az egyiket hadügy- 
a másikat külügynek ke- 
Iiték. 

Annyi bizonyos, 
a gyomruk kitünő. Jobb étvágya 

gyorsasággal emésztenek, hogy 
csak izzad az étető. 

Ruházatáról, ápolásáról, nevelteté- 
01 táplálékáról a gyermekeknek 

kicsoda gondoskodjék, ha nem 
ők? 

A vegyes házasság fennállása óta 

ig a barázdán innen az ország, a 

dán tul a fejedelem, mint ama 

t abszolut hatalmu tutora gon- 
dott. De 67-ben a barázdán tul 

államtest nagykorusittatott. Ettől 
a gondoskodás kötelessége reá 

ult. Az ilyen nagykorusitást a köz- 

lkot mánynak nevezi. És az 
izassági szerződés szigoruan kikö- 

hogy a barázdán tul is legyen 
mányosság, mert külömben az 
viszony nem érvényes. Az alkot- 

hiánya: házasságbontó akadály. 

féle sasfiunak nem lehet és oly 

Ez a kikötés szükségessé teszi, 
hogy olykor áttekintsánk a szomszéd- 
ba. Tudnunk kell, megtartják-e a szer- 
ződési feltételt? Birálnunk kell, nem 
folytat-e a vén menyecske illegitim ka- 
czérkodást az abszolutizmussal? 

Iyenformán egy dilemma előtt 

vagyunk. Az egyik törvény azt rendeli, 

hogy ne avaktozzunk egymás dolgaiba. 
A másik törvény azt rendeli, hogy a 

szomszédban is alkotmányosság legyen. 
Melyiknek engedelmeskedjünk ? Minda- 
kettőnek. Az elsőnek azzal, hogy tar- 
tozkodunk dolgaikba elegyedni; a má- 

sodiknak azzal, hogy megfigyelés alá 
vesszük a szomszédot. 

A megfigyelés eredménye az, hogy 
bizony a szomszéd nem él alkotmányos 
életet. Választ képviselőt, tanácskozik 
a birodalmi gyülésen, határoz, törvényt 
hoz, szavaz; de életrendje még sem 

alkotmányos. 
Miért? 
Azért, mert a mi ott van, az csak 

a külső kerete az alkotmányosságnak, 
de nem a belső tartalma. - Diszes 
tál - étel nélkül. Csináltvirág - élet 
és nedvek nélkül. A formából hiányzik 
a lényeg, mint mikor a koponyából 
hiányzik az agyvelő. ki mondhatja egy 
ilyen csontról, hogy az emberi fej? 

Mert az alkotmányosság tartalma 
a szabadság. Ott pedig szabadság nincs. 
Sem a többség akarata nem érvénye- 
sül szabadon, sem a kisebbség joga nem 
oltalmaztatik. 

A tanácskozásnak szabályai van- 
nak. Ezeket egyik fél sem tartja meg. 
Beszélnek, szavaznak, lármáznak ellen- 
örzés nélkül. Gorombáskodnak elégtétel 
nélkül. Dulakodnak szertelenül. A be- 
szédet tulkiáltja a lárma, a lármát a 
tombolás, a tombolást a rikácsolás. 

Olykor csattanós hangok vegyülnek a 
siketitő zsivajba. Nehéz eldönteni, mi 
csattant? A pad deszkája-e, vagy vala- 
kinek a pofája ? 

Ilyen gyülést lehet-e tanácskozó, 
argumentáló, szabadon határozó, tör- 
vényeket alkotó testületnek tekinteni? 
Ha a rendzavarás, lárma, dulakodás és 
szitkozódás alkotmány, akkor ott van 
alkotmány. De mivel az nem 
mány, hanem bomlás és kháosz: en- 
nélfogva hazánk főemberei előtt az a 
feladat áll, hogy a házassági viszony 
szabályozására nézve gondoskodjanak 
más szerződésről. 

Bartha Miklós. 

A Reichsráttból. 
Epizódok. 

Bécs, okt. 29. 

Az osztrák képviselőház az egész éjje- 
len keresztül ülésezett. Lecher képviselő be- 
szélte ki az egész éjszakát. Igazán bámulatos 
.Leistuang"-nak neveztetni egy félnapos be- 
szédet; tegnap 9 óra 10 perczkor kezdte Lecher 
szónoklatát és ma délelőtt kilencz órakor 
hagyta abba. Es egészben véve kétszer nyu- 
godt 10-10 perczig, fél 2 órakor éjjel esz- 
közölték ki számára képviselőtársai a máso- 
dik tiz perczes szünetet, mert ő maga sehogy- 
sem akarta abbanhagyni szónoklatát, hogy 
valósággal kényszeritették arra, hogy egy 
keveset nyugodjék. A képviselők felváltva 
aludtak. Időközönkint elhagyta néhány kép- 
viselő a tanácskozási termet és a vörös te- 
remben, a folyosókon, a klubok szobáiban ls- 
heveredett náhány órai alvásra. 

Mikor ugy a hogy aludtak valamit, 
felváltották megfelelő számu képviselőtársu- 
kat és visszamentek a Házba botrányt csi- 
nálni. Odabenn ugyanis 
czionistákaztataktikát követték, hogy 

beszélnie és hogy igy ne merüljön ki. Öt 
órakor reggel Dasinszky szoczialdemokráta 
képviselő iszonyu spektakulumot kezdeménye- 
zett. Mintegy korusban kiabálták a legdur- 
vább szidalmakat az elnöki szék felé. 

,Gazok, szélhámosok gazemberek, át- 
kozott sarmata-gazdálkodás, apage satanas! 

Ezek és hasonló kifejezésekkel tisztelte 
meg a képviselők egész kara az elnökséget. 

Wolt harsány hangon kijabálja: 
A baloldalnak az ülés berekesztését ki 

kell erőszakolnia ! 
Csakhogy az elnök nem enged. Ekkor 

egyszerre több szónok kezd beszélni és nincs 
beszédükben egyéb, mint válogatottnál válo- 
gatotabb szitkozódás és gorombaság, az el- 
nökséget becsmérlő, gyalázó kitétel. 

Hat órakor reggel Wolt nyolcz elvtár- 
i sával óriási „fiókfedőkonczertet" rendez. Oly 
lárma támad, hogy senki a saját szavát nem 
hallja, nem érti. Jó ideig igy tart ez, midőn 

és engedik Lechert tovább beszélni. Hét 
órakor már majd minden képviselő kezében 
ujságot tart, a melyet álmos szemekkel ol- 

alkot- 

vasgat. Felfrissitőül félnyolcz óra felé Pom- 
mer képviselő odakiáltja az elnöknek: 
„Szolga-természet !" 

8 ór 5 jala ; i ; ; . .. .. . . . 2 . 

48 órakor megjelenik Badeni minisz- nem csak az önök pártpolitikai vádja falla- 
czia, hanem az én szerkesztői programom is terelnök, a kit gunyos kiáltásokkal üdvözöl- 

I nek baloldalról. Wolf egyszerre csak párba- 
szédet kezd az elnökkel, melyből főleg Woltf 
eszavai hangzanak ki: 

„Bárdolatlan ember, nem érdemli meg, 
hogy egy félóráig viselje az 
ságot ! 

elnöki méltó- 

Ilyen intermezzók meg-megszakitották 
iugyan Lecher beszédét, de azért türelmesen, 
I következetesen folytatta. 

az obstruk- 

időközönkint óriási lármát csaptak, csak azért, 
hogy Lechernek néhány perczig ne kelljen 

lassan-lassan abbahagyják a fülsiketitő zajt 

roltam; holott ép az ellenkezője lett volna 

meit, melyek együtt véve adnak annyit, mint 

Mikor 9 órakor abbhagyta, társai ba-! 
Ibérkoszorut nyujtottak át neki. A hatalmas 
i * . ! 
étesti és szellemi munka az embert nem nagyon ! 

viselte meg. Az orvosok megvizsgálták üterét 

és száz érverést konstatáltak perczenkint. 

Lecher természetesen azonnal nyugodni tért. 

Alig ment el Lecher, oriás zaj, kiabalás 

támadt. A baloldal dühösen követelte az ülés 

berekesztését. Össze visza, lármásan kiabálva 

tették meg az erre vonatkozó inditványokat. 

Mikor látták, hogy sem ez a taktika, 

sem pedig a padoknak a fiókfedőkkel való 

ütögetésével nem lehet a kellő hatást elérni, 

azt az inditványt tették, hogy a Ház nyilvános 

ülése zárt üléssé változzék át, mert a kép- 

viselőház nincs reprezentálásra képes állapot- 

ban." 
mz inditványt elfogták és a Ház most 

már ismét a névszerinti szavazások utvesztő- 

jébe került; eddig tizenhat névszerinti szavazás 

volt. 

Ismét s csak az igazságért. 
Sz. Udvarhely, okt. 25. 

(Folytatás.) 

Egyébiránt igy sem tagadhatja. Sze- 
retném, ha beigazolná előttem, hogy mikép 
lehet ezt a szabadságot a bizottság előleges 
czenzurájával egybe illeszteni ? Bizony-bizony 
nem ártana egy kis ismétlő tanfolyam a logi- 
kából sem. 

De menjünk tovább. Meg vagyon irva, 
hogy a kedélyek megnyugtatása helyett iz- 

gattam s a vármegye hivatalos lapját pátt- 

lappá változtattam, nem a megye békéjének(!) 
de az ellenzéki kissebbség érdekeinek szol- 

gálni. 
Már előbbi czikkeimben megmondám, 

hogy mennyire volt hivatalos lapja a várme- 
gyének. A ki még most is kételkedik, hogy 
csak annak is hivatalos organuma volt, a 
ki még most sem akarja és tudja megérteni, 
azt paralitikus tünetek gyötrik, annak itélő- 
képessége be nem számithafó. 

Uraim, ne facsaroskodjanak még most 
is. Hiszen ha a legkisebb ellenzéki politikát 
kaphattak volna benne, az önök határt nem 
ismerő terrorizmusa rég nyakamba vetette 
volna a sajtóvétség hurkait; önök sokkal kö- 
vetkezetesebbek, semhogy épen velem kivé- 
telt tehettek volna. 

Az én politikától ment, pártatlan állás- 
pontomat mi sem jellemzi jobban, mint az a 
pár közlemény, melyek épen az Ellenzékben 
játtak napvilágot, s melyben azzal gyanusi- 
tottak, hogy átcsusztam a többségpártba, an- 
nak érdekeit kezdem szolgálni. No már most 
e kettőt szemközt állitva, világos dolog, hogy 

pártatlan volt, mert egyéni érzésemet s poli- 
tikai hitvallásomat alá tudtam, alá kellett 
rendelnem szerkesztői tisztemnek. Önök per- 
sze ,izgatást" és pártpolitikát láttak abban, 
ha Ugron János társadalmi érdemeit fölso- 

merev, egyoldalu és igazságtalan álláspont, 
mert Ugron Jánosnak épen jelzettem érde- 

minányájokéi, letagadhatják önök, hiszen már 
benne vannak, de objektiv szemlélőnek elhall- 
gatni, elvitatni nem lehet. 

Mikor fölváltva hol az egyik, hol a 
másik áll elő nem tetszésével, ez azt hiszem, 
határozott pártatlan irány. De hát önök nem 
akarták, hogy a kissebbség érdekeit is szol- 
gáljam, pedig tudnak annyit, kivántak és 
tettek is annyi jót, mint önök, kik minden 
áron békét akartak, de nem törvénnyel, kon- 
cziliáns módon, hanem agyonnémitással. Le 
kell korbácsolni az ellenséget, akkor vége a 
háborunak. Ezt egy vérszomjas hadvezér me 
teheti. Önök is igy gondolkoznak; jó 
tyusok már pedzik is a dolgot. Tessék a 
téneti tanulságokat is megolvasgatni, ne csak 
a csaták mezejét. A korai okulás nem fog 
ártani. 

Minden állitásukból kilóg a lóláb, hogy 
mit akartak, de bevallani nincs bátorságuk, 
hanem hátul gombolós nadrágu gyerek mód- 
jára uni sono tagadnak. 

Menjünk tovább. Megvagyon irva: nem 
engedhetik, hogy a lap pártpolitikát 
szolgáljon és ugy válogassa meg közlemé- 
nyeit, hogy egyeseket ne bántson. Ki csinált 
pártpolitikát a lapban, ha nem önök, mikor 
pártjuknak egy bizalmi határozatát közre 
adatták, holott az ellenzék ezt egykor sem 
tette. 

Persze, önök az Ugron Jánosnál való 
tisztelgés referádáját pártpolitikának novezik 
s ha szerkesztő nagyszerüen, minden kom- 
mentár nélkül regisztrálja a tényeket, ez már 
pártpolitika, ez izgatás, ez a béke megzava- 
rása. Csalódnak uraim, hiszen nem csak önök- 
ből áll a világ, a lap nemcsak az önöké volt, 
önök t. példányt huztak semmiért, még csak 
elő sem fizettek. 

Az ,egyesek" bántására pár analog pél- 
dával felelek. Ha például Kolozsvárt egy ki- 
váló állásua köztisztviselő éveken át otthon 
hivataloskodik, ha resortjába vágó ügymenete 
keretében banálisnál banálisabb állapotokat és 
eredményt konstatálnak városszerte, ha ko- 
csival alig lehet járni némely utczán, pedig 
hogy kövezetvámot szed a város és esős idő- 
ben majd elmerül vizzel telt kátyukban a 
gyalogjáró; vagy uj katonnság érkezik a vá- 
rosba és a hirlap közszokás szerint jó eleve 
fölveti a fogadtatás eszméjét s a bevonulás- 
kor állandólag szól a trombita és pereg a 
dob, pedig a linea élén huzzák a Rákóczit; 
hát kérdem, hogy az Ellenzék, vagy más ujság 
minden kritikai megjegyzés nélkül suhan át 
az ilyen fajta hirek közlésében ? 

Fölösleges emlitenem, hogy mily meg- 
gyöződésüek lehetnek azok, kiknek védelmé- 
re akartak kelni. És azt állitani, hogy egy 
szerkesztő pl. Iczenzura esetén - ha mind- 
járt Isten létének kérdését is vitatja, győzni 
tudjon egy politikai czélból kirendelt s épen 
azért korlátolt gondolkozásu 8 tagu bizott- 
sággal: az tiszta képtelenség. Önök mond- 
hatják ezt, mert önöké a mennyek országa! 

,Önök tagadják ezt is rendszer szerint 
s épen ezzel árulják el, hogy nem értik, nem 
tudják, mi a hirlapirás czélja, kötelme, hiva- 
tása, rendeltetése. A hirlap - mondja Hugó 
V. - a népnek, a nagy némának tolmácsa. 
Ezt sejtették is. Azért akarták megkapari- 
tani a hirlapot, mint a közéleti jelenségek 
leghivatottabb szócsövét, hogy rajt érdekük- 
nök megfelelő hangokat terjesszenek a nép 
özé. 

ELLENZÉK TÁRCZÁIA. 
1897. Október 30. 

Az ecsedi temetőben. 

vAm messzi Dunántúlról 
Bihar, Nyir, s majd e tájra; 
homok torlatokból 
ki anyám családfája. 

forrt össze kettejökben 
Mét távol törzs két friss ága; 

i szép Nyir tája. 

bátor, tüzes, délezeg; 

m, csöndes, jámbor jószág ; 
ten tettek egy egészet; 

ilaj erő, gyöngéd jóság. 
úr volt; tett, parancsolt; 

anyám font, varrt, olvasott, irt; 

djaival ha megharczolt : 
e könyvét s ott kapott irt. 

Márnap, ha végig mentek 
B agy-utczán", kis koromba': 

gyönyörü pár cseléd ez!" 
hallgattam szivdobogva. 
nható csodás korszak ! 

alság! Dús erőben! 
közt is, hogy ragyogtak! 

a öröm ? jutott bőven. 

Szerző felolvasta az Irodalmi Társaság 

Serdülgetve, hordogattam 

Esztendőnként én is nékik, 

Hogy mind jobban, szorgosabban 

Jártam a tudás vidékit. 

Megeredtek a nagy álmok, 

Rózsás képek a jövőre: 

„Milyen pap lészsz! majd meglátod; 
Csak tanulj, tudj, menj előrel8... 

Majd, hogy aztán el - kitéptem 

Rossz magam hű karjaikbul, 
S őlt a hir a messziségben, 
Hogy szivökben mily nagy kin dúl, 

Visszatérve, tiz év multán, - - 
Boldog isten! Milyen óra! 
Két oldalról, hogy borult rám 

Mind a kettő csózba forrva!.. 

Fehér zászló lett a házon, 

Minden vétkem elfeledve, 

Diadallal bún, viszályon 

A boldogság lakott benne. 

Most, hogy immár elpihentek, 

Elnyugodtak mindörökre, 
Itt porladnak egymás mellett 
E homályos temetőbe'; 

Mikor már csak hirben élnek, 

Mi édesb e fájdalomra ? 

Mint az igazmondó vének 

Sóhaja e két halomra: 

,Egyszer volt, - tán nem is lesz több, 
Az ecsedi szentegyházba, 
Mint, kit ott künn már a sir föd: 

Oly igazi patriárka! 

Hát a párja, az az áldott 

Angyalszivü jó ,hütös-se, 

Veolt-e bú, seb, bár halálos 

iHeogy gyógyirral be ne kösse?18.. 
S mit ők nem; kell, hogy én mondjam, 

Mert én tudom csak s a jó ég, - 

Hogy apa, hogy anya olyan, 

Ha volt is, de jobb nem volk még!.. 

E. Kovács Gyula. 

Képek a temetőből. 
Csöndes alkony borult a földre, az égen 

lassan-lassan egy-egy csillag tünik elő, halo- 
vány fényt hintve a nyugati tájra, a hervadt 

virágok között őszi szél susog, olyan a ter- 

mészet, mint a haldokló, a ki még egyszer 

hajt, aztán ráborul a hosszu, örök éjszaka... 
Az est egyre sétetebb lesz, a néma 

csöndben ünnepélyesen hangzik a harang 
. 

i 

mélabus szava, a mely imára hiv ki a teme- 

tőbe, könyörögni meghalt szeretteinkért. 

Most ott az élet, a föltámadás. Ott 

egyesülnek az élök a halottakkal, siri ágyak- 

ról fölkelnek a nyugvó szellemek s a képze- 

let szárnyain ragadnak az örökké változó 

időbe . . . Ott képzeljük magunk előtt az 

elmult szép időt, 
együtt lelkesült, együtt szeretett, együtt küz- 

dött velünk az, a kit most néma sirhant 

takar... 

egyszerü szegény alussza örök álmait, min- 

összeszedi minden erejét, még egyszer felsóő-! 

midőn ott volt közöttünk, 

Álljunk meg egy pillanatra egy-egy sir 

előtt, történetet rejt. Menjünk el oda, ahhoz 

a sirhoz, melyben egykor rettegett, hatalmas 

ur pihen, vagy menjünk ahhoz, a melyben 

boldogságról, s mindenik tudna beszélni kin- 

ról, szenvedésről is. 

Minden embernek története van, de 

minden ember életében van olyan közös vo- 

nás, a mely tulajdona a szegénynek ugy, mint 

a gazdagnak egyaránt... 

A temető legszebb helyén szépen di- 

szitett sirdomb emelkedik. Messze látszik ra- 

gyogása, a mécsek, koszoruk özöne boritja el. 

Hatalmas márvány oszlop hirdeti ki nyug- 

szik alatta. Körötte minden elhomályosul. 

Nagy ur volt, meg volt mindene, a mi az 

élet boldogságához szükség, A merre járt, a 

hol megfordult, a szolgák serege hajlangott 

előtte, rettegve lesték minden mozdulatát, de 

a sok közül nem akadt egy olyau, a ki egy 

könnyet ejtett volna koporsójára. 

Volt mindene, de nem volt senkije. 

Ilyen az élet! 

A szegény munkás, a mint véres verej- 
tékkel keresi családja számára a mindennapi 

kenyeret, gyakran nézi irigy szemmel a gaz- 

dagot, a ki kényelmes hintón jár, - pedig 

az a gazdag gyakran szegényebb, mint ő, 

mert neki van egy nyugodt otthona, a hol 

megpihenhet, ha elfárasztja az életért vivott 

küzdelem, de más beutazhatja az egész vi- 
lágot, találhat rokonlelkeket, de a sziv va- 
lódi melegét ritkán találja fel, - hideg vi- 
lág van oda fenn, az igaz érzést 

gyasztja az etikett. 
A sirt a rokonok veszik körül, vigan 

tárgyalják a nap eseményeit, csevegnek, ne- 

vetnek, hiszen boldogak, - az a halott, pi- 
henjen ott a sirben csendesen, mi gondjuk 

is megfa- 

vele, hiszen csak ő tért örök pihenőre, a mi 
nekik kellett: a gazdag vagyon - reájok 
maradt. 

A temetőben járva megbámulják a ra- 
gyogó világitást, el-el olvassák a kőfeliratát, 
de nem akad a ki elmondaná: ,Nyugodjék 
csendesen" ! 

Menjünk innen tovább. Kápráztató volt 
n gyertyák fénye, menjün oda, a hol nyuga- 
lom, csendesség van. 

Tul a temető egyik szélében elrejtve 
áll egy jeltelen sirhalom, nem hirdeti emilékkő, 
nem külső jel, hogy ki pihen benne. Szegény 
özvegy asszony, apró gyermekek zokognak 
körötte. A siron pár szál faggyu gyertya ég, 
talán ezt is a kenyérre gyüjtött krajozárok- 

ból vonta el, talán e miatt otthon lesz setét, 
de mit gondol magával akkor, midőn neki 
kell álldozni, a ki egész életét családjáért ál- 
dozta fel. 

Szegény munkás ember volt, küzdelem- 
mel szerezte a mindennapi kenyeret. Egy 
nap - mint rendesen, - jó kédvvel, vigan 
indult a munkába, szeretettel csókolta sor- 
ba nejét, gyermekeit. . . Délben aztán 
haza vitték szétzuzott tagokkal, haldokolva. 
Épületen dolgoztak, rájok szakadt egy bolto- 
zat, szerencsés volt, a ki meghalt közülök, a 
többit ugy szedték ki a romok alól, össze- 
törve, nyomorékon. A szegény családra rá- 
borult a nyomor, nincs a ki dédelgesse az 
árva kisdedeket, az élet"gondja rá nehezedett 
az özvegy édes anyára, de megadással viseli 
keresztjét, bizik abban, a ki atyja minden 
árvának, a ki sohasem hagyja el a benne 

lhivőket: a mindenható Istenben ! 



Koloszvárt, 1997. ELLENZEK (906) 
Pedig nem értenek hozzá, önöknek még 

fele se járt nyormadában, még a kerékhajtó 
mesterségét sem ismerik, hogy lehet aztán 
lapot szerkeszteni, mert togás nagyképüség- 
gel, bankdirektori porral, lokalpolitikai szél- 
kakassággal, legalább igazmondó, tárgyilagos 
lapobt - bizonnyára nem. 

Határozottan állitom, hogy az elnöki 
kérdés szavait én praeciziroztam ugy, a mint 
már kétszer állitottam, s ha kell, esküt is 
teszek rája, mert én ismertem álláspontomat. 

Tény, a bizottság arra kért, hogy kö- 
vessek határozott, pártatlan irányt és az min- 
den erejével támogatni fog. Hogy mi lehet 
egy többségpártból kiválogatott bizottságnak [ 
határozott és mennyiben páratlan az iránya, 
könnyen kitalálhatni. Ez épen olyan őszin- 
teség, mint az egyszeri pénzügyigazgató be- 
széde, midőn azt mondta választása előtt hi- 
vatalnoktársainak, hogy ő nem akar senkit 
sem befolyásolni, szavazzon kikisaját tetszése 
szerint - a kormánypártra. 

Miért nem lovagias a szász. 
Brassó, 1897. okt. 28. 

Brassó város képviselőtestületének f. hó 
27-én tartott ülésén érdekes fölszólalások 
hangzottak el a jövő évben Brassóban ren- 
dezendő Honterus" ünnepre szóljó meg- 
hivások tárgyában. 

A zöld szászok agilis matadorai csak- 
hogy az érdemet maguknak vindikálhassák, 
sürgős inditványt adtak be az iránt, hogy a 
jövő évben Brassóban, Honterus emlékére 
emelendő szobor leleplezésére, Brassó város 
hivatalosan hivja meg az összes szász egyle- 
teket, a melyel akkor itt fogják közgyülésü- 
ket tartani. 

Az inditvány ellen érdemileg a magyar- 
ságnak sem lehetett kifogása, azonban azt a 
pretensiót, a melylyel a zöld szászok két ko- 
lomposa kifejezték azt a reményüket, hogy 
inditványuk ellen, a képviselő testület magyar 
tagjainak sem lesz kifogásuk, szó nélkül hagyni 
nem lehetett. 

Dr. Zakariás föőlszólalván, kijelenti, 
hogy érdemben hozzájárul az inditványhoz, 
mert a magyar mindig lovagias nép volt, 
mindig becsülte minden nép jeleseit és nagy- 
jait, még ha ellenkező elveket és czélokat 
vallottak is azok. 

Hozzájárul az inditványhoz, daczára an- 
nak, hogy éppen Brassóban a magyarságnak 
a legkevesebb oke lenne arra, hogy lovagia- 
san járjon el ebben az ügyben. A legkisebb 
joguk pedig éppen a zöld szászok kolompo- 
sainak van arra, hogy elvonják tőlünk ezt a 
lovagias eljárást. Önök a mi legszentebb ér- 
zelmeinket, ezredéves történelmünket, dicső 
multunkat sértegették, becsmérelték a mult 
évben, a midőn az ezredéves ünnepelyeket ! 
kicsinyitették, gunyolták, mocskolták. Önök 
semmi lovagiasságot nem tanusitottak az ez- 
redéves magyar haza, dicső történetünk, a 
mi nagyjaink emlékével szemben, elvesztet- 
ték tehát a jogczimet, az erkölcsi alapot 
arra, hogy azt tőlünk is elvonják. - Nem 
az önök pretenziójának, hanem a velünk szü- 
letett lovagiassági érzésnek engedünk tehát 
akkor, a mikor az ünnepélyek fényének eme- 
lésére érdekében hozzájárulunk abhoz, hogy 
Arassó város nevében hivassanak meg ide a 
szász egyesületek. 

Kivánom azonban, hogy a meghivást 
eszközlő Brassó város és képviselőtestülete, 
mint meghivó, mint gazda, képviselő legyen 
az ünnepségeken; és kivánom azt is, hogy a 
Brassó városát képviselő küldöttségben ne 
csupán szászok, hanem magyarok és romá- 
nok is választassanak. 

Erre a zöld szászok elismert vezére 
Lurtz ügyvéd a következően felelt: Rendes 
szólásmód a magyarok lovagiasságáról be- 

szélni; épen, mint a hogy a szászok hüsé- 
géről szokás beszélni; mert habár a szász- 
nak nagyon nehézzé van téve az, hogy hü 
legyen; az az államhoz mégis mindig hü 
maradt; a magyarok pedig mindig az urak 
voltak itt, és igy könnyü nekik lovagiasak- 
nak lenni. 

Ha a szászok és románok lettek volna 
urak e hazában, ezek lettek volna csak iga- 
zán lovagiasok. Az pedig már nem lovagias- 
ság, hogy dr. Zakariás a meghivást föltétel- 
hez köti. 

Dr. Zakariás erre kijelentette, hogy ő 
nem föltételként kivánta azt, hogy a város 
küldöttségében magyarok és románok is részt 
vegyenek, hanem éppen az ünnepségek teljes 
összhangja érdekében; és mert a képviselte- 
tés kérdése még ugy sem időszerü; kifejezett 
ohajának fenntartása mellett inditványától 
ezuttal el is áll. 

A közgyülés erre a meghivásra vonat- 
kozó inditványt elfogadta. 

A zöld szászok vezérének az a nagy 
mondása, hogy a magyar azért lovagias, mert 
mindig ur volt e hazában; és hogy a szász 
talán még lovagiasabb lenne és lett volna, 
mint a magyar, ha ő lett volna az ur a ha- 
zában, a historia és a tények világánál üres 
frázis marad. 

Hogy mennyire nem volt ur e hazában, 
mennyit küzdött, türt, szenvedett a magyar 
több, mint 3 századon át, a nélkül, hogy 
lovagiasságát egy perczre is levetkezte volna, 
arról ugy látszik elfeledkezett a zöld szászok 
kolomposa. 

A volt király földön, a szászok földén, 
- a hogy ők szeretik mondani, - mindig, 
majdnem 7 század óta a szász volt az ur, és 
miért nem lett a szász népfaj mégis lovagias, 
toleráns. 

A szászok sohasem voltak jobbágyok, 
mindig szabadok, sőt ha ugy tetszik, urak 
voltak; de azért a lovagiasságot a magyar 
népfajtól soha meg nem tanulták, habár 700 
éven át éltek itt velünk. 

Irigylendő és becsülendő nemzeti, faji 
tulajdonságai vannak a szász népfajnak is, 
de a lovagias érzés ezek közé nem tartozik, 
maga a zöld szász elismeri. 

Ma is városainkban, a hol a szászok 
vannak többségben; a körükben élő magyar- 

számithat részükről. 
Ezer példát hozhatnék fel a méltány- 

talan, lovagiatlan eljárásuk illusztrálására, de 
csak egyet emlitek meg, a mely a legkiál- 

lüségét. Egy Wehrmacher nevü brassói róm. 
kath. ember mintegy 20 évvel ezelőtt 
alapitványt hagyományozott, oly czélból, hogy 
annak évi 400 frt. jövedelme, vallás és nem 
zetiségi különbség nélkül egy brassói szár- 
mazásu tanulónak adományoztassék ösztöndij- 
kép egyetemi tanulmányai folytathatására. 

Az alapitvány kezelésével Brassó városa 
van megbizva és igy az alapitványt Brassó 
város képviselő testülete az általa kiválasztott 
tanulónak szokta kiadni. 

Es husz év óta mindig szász tanulók- 
nak adták ezt az alapitványt, habár számta- 
lanszor volt sokkal jobb bizonyitványu, nem 

ez eljárás ellen a képviselő testületnek fő- 
leg katholikus tagjai. 

Szász ember, nem emlékszem, hogy oly 
alapitványt tett volna, a melyben ki ne kö- 
tötte volna azt, hogy annak élvezetében ki- 
zárólag mások részesüljenek. 

Az egyedüli alapitványt is, 
nemcsak a szászoknak volna joguk, szintén 

men kivül hagyni, megsérteni az alapitó in- 
tenczióit, az bizony egy cseppet sem lovagias 
dolog. 

Es ilyen a szászok lovagiassága minden 
téren. 

Dr. Z. ]. 

ság semmi méltányoságra, lovagiasságra nem 

tóbb szinben tünteti föl a szászok szűkkeb- ! 

szász pályázó és habár ismételten fölszólaltak irodai fehér papirra, kövön sokszorosittatni 

melyhez 

lefoglalni a maguk számára, és ezzel figyel- 

-
-
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MINDENFELE. 
Kolozsvár, október 30. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt kedden (nov. 2.) jelenik meg. 

- Minorita atyák a kolozsvári teme- 
tőben. A kolozsvári temetőben a középső uton 

felmenve, Kéler Ilona sirján alol a baloldalon 

egy gyalog ösvény vezet. Ez lösvény mentén 

nyugosznak a minorita atyák. Ezek között 

van Páter Vitus, a kitünő ötleteiről neveze- 
tes pap. Közel hozzá nyugossza örök álmát 

Hach Salamon, ki mint fogoly éveken ke 

resztül Jósefsetadtban elmélkedett azon, hogy 

Isten után a haza következik. Mellette nyug- 

szik Bardocz Sándor, a két aradi vértanu 

gyóntatója; csöndes emberek már mindannyian. 
Holuap ezek sirjai felett is felvillan a ke- 

gyelet és emlékezet lángja. 

- Halottak napja alkalmából a kolozs- 
vári országos történelmi ereklye-muzeum fel- 

kérte a városokat, községeket, hogy a terü- 

letükön nyugvó kiválóbb szabadságharczosok 

nyugvó helyét, az elhaltaknak élete, szerep- 

lése főbb mozzanatait, örökösök, lelkészek, 

történetirók által a történetirás és a nemzeti 

kegyelet számára jegyeztessék fel. Ez a fel- 

hivás igy szól: 
Nyilt kérés 

a hazai városok tanácsaihoz és a 
előljáróihoz. 

közsegek 

A magyar önvédelmi harcz letünt baj- 
nokai emléke iránt kegyelettel tartozik és 
kegyelettel kiván adózni a nemzet. A kegye- 
let adójának a jövőben való lerovásához azon- 
ban szükséges nyilvántartani azt, hogy e 
bajnokok közül ki, hol alussza örök álmát? 
Szükségesek ezek az adatok a törénelem szá- 
mára is, azért most, az 50 évi évforduló elő- 
estéjén, halottak napja alkalmából azzal a 
tiszteletteljes kéréssel fordulunk a városok 
tanácsaihoz, községek előljáróihoz, kegyes- 
kedjenek az ottani helyi temetőben nyugvó 
szabadságharczbeli számottevő elhunytakróla 
szükséges adatokat összegyüjteni s muzeu- 
munknak ez év végeig beküldeni. 

A dolog megkönnyebbitése tekintetéből 
és a lehető egyöntetüség szempontjából mél- 
tóztassék az alább leirt kérdéseket nehány 
példányban 21[84 cm. nagyságu erős, rendes 

s ez ürlapokat kitöltés végett az elhunytak 
örököse vagy tisztelői, történetirók stb. kö- 
zött kiosztatni. 

A Mélyen Tisztelt Helyhatóságnak tá- 
mogatására leend e munka keresztülvitelénél 
a hazafias közönség és a magyar sajtó. 

Hazafiui üdvözlettel vagyunk. 

Kolozsvárt, 1897. október 31-én. 

A kolozsvári orsz. történelmi ereklye muzeum 
igazgatósága nevében 

Deáky Albert, Végh Bertalan, 
elnök. 

Kuszkó István, 
a muzeum őre. 

ezredes, tiszt. elnök. 

- Siremlék leleplezés. A nemzeti szin- 
ház segitő egyesülete, ugy, mint más évek- 
ben, az idén is megkoszoruzza Mindenszentek 
napján az elhunyt pályatársak sirját. Az idén 
a szokottnál nagyobb ünnepséggel kötik ösz- 
sza a kegyeletes aktust, mert ugyanakkor 
leplezik le azt a szép siremléket, melyet a 
Krasznay pár sirja fölé emelt a buzgó 
kegyelet. Az ünnepség sorrendje: Gyászdal, 
előadja a Nemzeti Szinház egész személyzete. 
Emlékbeszéd, tartja: Janovics Jenő, a 
Nemzeti Szinház tagja. Végül ismét gyász- 
ének. Az ünnepély hétfőn, délután két óra- 
kor veszi kezdetét s a segitő egyesület ez 
uton hivja meg reá az érdeklődő közönséget. 

- Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök 
folyó hó 23-án székhelyéről saját hintaján 
Nagy Szebenbe rándult a bérmálás szentségét 
kiosztani s a tanintézeteket meglátogaini. A 
szebeniek rendkivül fényesen fogadták. 40 
kocsival a város előkellősége, a főgondnok és 
ft. Gidófalvy prépost-plébánossal élükön eléje 
utaztak. A diadalkapunál, hol tengernyi nép- 
tömeg várta, Ferenczy, az állami gymázium 

l helyettes igazgatója fogadta a püspököt, aki 
igen melegen köszőnte meg az óvácziót. 24-én 
a bérmálás szentségét osztotta ki, amely al- 
kalommal, valamint később is, többször tar- 
tott nagyhatásu beszédeket. A templom zsu- 
folva volt s elragadott mindenkit vallás és 
nemzetiségi külömbség nélkül. Tisztelegtek 
nála Probst hadtest parancsnok. Thalman fő- 
ispán, a szászok grófja, ft. Román Miron g. 
kel. metropolita, dr. Müller luth. szuperinten- 
dens, Jánosi törvényszéki elnök, Reissenber- 
ger alispán, dr. Denk pénzügyigazgató, Dret- 
leff a sz. ferencz rendi növérek tan és nevelő 
intézete kápolnájában az intézet növendékeit 
bérmálta meg s megtekintette az intézetet 
rendkivüli részletességgel. Meglátogatta a 
Teréz-ávraházat, az Orsolyák zárdáját s leány- 
iskoláját. Mindenütt kérdéseket intézett a 
növendékekhez s személyesen győződik meg 
a tanitás sikeréről. 26-án az esti gyorsvonat- 
tal utazott vissza székvárosába. Az állomáson 
rendkivül nagyszámban gyült össze a város 
előkelősége, élükön a polgármesterrel, bucsut 
venni attól, akit itt tartózkodása alatt min- 
denkit megnyert. 

- Az utolsó nap. Kolozsvárt város jövő 
évi költségvetése, melyet - mint már irtuk - 

a törvényhatósági bizottság két órányi röpke 

idő alatt minden vita nélkül fogadott 

hó 23-án közszemlére lett kitéve a tanács 

kiadó hivatalában. Ez az operatum még csak 

holnap tekinthető meg, aztán bevonják a 

nyilvánosság elől és felt erjesztik a kormány- 

hoz. Minthogy eza költségvetés minden ko- 

moly és beható vita nélkül lett elfogadva 

és bizonyára sokolyan tétele van, a mely a 

szigorn kritikát nem állja ki, felhivjuk is- 
mételten az érdeklödő adófizető polgárok 

1 figyelmét e körülményre. A ki akarja, holnap 
még meg tekintheti a tervezetét és felebbe- 

zéssel élhet a kifogásolt tétel ellen 

ber hó 7-ig Csak az érdeklődés 

okáért jegyezzük meg, hogy a költség vetés 

141.852 frt 83 kr, deficzitet tüntetett fel, a 

melynek 43 "4 pótadót 

fognak kivetni. Azt hiszük, érdemes ezzel a 

kérdéssel a polgároknak kissé érdemlegesebben 

és komolyabban foglalkozni, mit a bizottság 

tagjai megcselekedtek. 

- Kolozsvármegye rendes őszi közgyü- 
lését ma tartotta meg gr. Béldy Akos fő- 
ispán elnöklete alatt. A vármegye bizottsági 
tagok közül a többek közt ottláttuk: Szabó 

i József, Szentiványi Gyula, br. Jósika Gábór, 
Gyárfás Banedek, Matskási Pál, br. Bánffy 
Ernő, Szacsvay Sándor, Barcsay Domokos 
Lázár Aurél, Ifj. Lévay Ferencz br. Horváth 
Kálmán, Bónis István, Vetési Imre, Ignácz 
Károly, Gajzágó Antal. Biró András, dr. 

novem- 

fedezete czéljából 

-
-
-
 

-
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el o azzal, hogy a miniszternek a bizott 
' gok vele ellentétes és általa isméte 

felkeltése Boros György, Dr. Czikmántory 0 

Gothárd Zsiganond. Benkő Mihály, R 
Mátyás, Hossza Teopbil, Biderman 
Kozma Ferencz. Gegenbauer József, G 
S., Pap M., Betegh László, Tamási P., ! 
Mihály, dr. Albrecht Lajos, Gajzágó Ti 
Gondolovits Lajos, Buczi József, Veisz 
Tósa László, dr. Szentkirályi Kálmán. 
pán kit Szentiványi Gyula nyug. kir. 
lai tanács elnök vezetése mellett kikül 
bizottság a közgyülésre meghivott, 
szavakban köszöni meg a vármegye biz 
gának, hogy a vármegyeház 
tése által a vármegyei ügyek végze 
hivatottaknakjkényelmes helyet nyujto 
közgyülés tagjait leginkább a három yál 
tás érdekelte. Incze Endre elhalt gyámi P 
tárnok helyébe megválasztották Farkas 
roly b. hunyadi sz.-birót. A két üre 
jött sz.-birói helyek egyikére Dr. Persián 
tor, a másikára pedig Dr. GotthárdK 
k. gyakornokok lettek megválasztva. 

- Az ev. ref. főgynasiumban sz 
nepély folyt le abból az alkalomból, hvé 

király történelmünk kiváló nagyjai em 

nek megörökitésére 10 szobor álli 

delte el. Az ünnepély a ,Hymnusz" 6 

lése után dr. Sárkány Lajos igazgató ' 
nyitójával kezdődőtt, ki a királyi leirat 

vegét olvasta fel. Dr. Török István ! 
tartott ezután nagyhatásu beszédet, ! 
lapunk egyik közelebbi számában köz 
Szabó Dezső VII. gymn. tanuló 57 
ezután egy költeményt, mely után 

került hazafias ünnepély Gyarmathy 

hymnus'-ával végződött. 

- Kik irták alá a vizvezetéki felíra! 
A mult hó 14-én tartott városi közgy" 
többségének határozatából a belügym 
hez a Béla major mellett kiépitendő 
nes vizszerző telep engedélyezése érdel 
szemben a szászfenesi réten elrendelt 
soriummal: a másnapi ülésen egy 
javaslat olvastatott fel, melyet azonba 
tanács és Dobál Antal helyettes tiszti 
ellenzése folytán nem sikerült az ió 
megapadt számu bizottsági tagoknak a! 
corporative szavazó többségével szem 
fogadtatni és felterjesztetni. Ellenkez 
tanács emlitett többsége önmagát b 

t 

vesen támadott álláspontját bemu 
indokolja. Természetesen ily körülmé 
zött a bélamajori többség nem bizott 
nács bölcsességében és jónak, sőt 
nek találta, hogy a saját szájával 
a ministerhez. Így azután 70 városi 
aláirásával, Sándor József orsz. kép 
városi biz. tag személyesen nyujtotta 
belügyminiszternek által, 
nak megfontolását meg is 

A feliratot aláirták : 

Babos Sándor, Bak Lajos, Benel ! 
Benigni Samu, Biasini Sándor, Biró 

Csávássy Gyula, dr. Csiky Viktor, D 
tal, D. Deák József. Deáky Albert, End 
Benedek, dr. Engel Gábor, dr. Farkas 
br, Feilitzsch Arthur, Ferencz Jószef, 
czy Ignácz, Fesut Sándor, Folly Vil 
Frankkiss István, Gámán Zsigmo 
gely Ferencz, Gombos Ferencz, Grébe E 
Haas János, Haller Rezső, dr. Haller K 
Hatházi Ferencz, Hatschek Antal, Hil! 
Lajos, dr. Kiss Mór, Kiss Sándor ols 
Koleszár Sándor, Kondász Ferencz, 
Mihály, Lászlóczky Samu, Magyari 
dr. Mály István, Mattai Kálmán, M 
József, Merza Lajos, Molnár Jó 
Lajos, Nagy János, Náthán Salamon, 
ték János, Pál István, Papp Leontib, 
zső, Reil Dániel, Reményik Károly, 
Lajos, Rosenfeld József, Rucska Lajos 
József, Smiel Dávid, Szabó Samu, Szam 

A harang szavára összekulcsolt kezek- 

kel borul rá a néma sirra, zokogva imádko- 
zik csöndes nyugalmáért, lelkiüdvösségéért. 

És a kis gyermekek ösztönszerüleg simulnak 

egymáshoz, ők is imádkoznak, - talán nem 

is tudják, miért. 

És ha van élet a halálban, ha igaz, 

hogy Isten lakik a csillagok között, ha igaz, 

hogy van föltámadás, akkor édes annak a 

halottnak a siri álma, mert bele szövődik és 

virraszt felette az igaz szeretet. 

AA mint bolygunk a sirok között, min- 
deniknél más-más képet találunk. 
Egyikben öregek nyugszanak, a kik 
éltek az emberi kor végső határáig s meg- 
haltak akkor, midőn az öregség miatt kezd 
teherré válni az élet.... 

A másikban kis gyermek van eltemetve, 
atyja anyja, reménye, öröme. Alig élt pár 

évet, - a puha böcsőből hozták a hideg 

sirba.... 
Megint tovább egy ifju nyugszik, a ki 

akkor halt meg, midőn élni kezdett volna, 
mikor elérte volna szive vágyát, küzdelmei 

ezélját. Völegény volt, ki volttüzve az esküvő 
napja is s menyasszonya helyett a halál zárta 
kerjaiba. És a szegény leány a fehér me- 
nyasszonyi fátyol helyett gyász fátyolt tüzött 
homlokára s menyasszonyi koszoruját ide 
hozta a temetőbe halotti koszorunak. 

Szomoru végzet, ilyen a mi életünk. 
Elmulnak az álmok, elmulik az ifjuság, áb- 
rándok, remény, vágy, édes szerelem, minden 

elcsendesül, egy néma sirhant mindent elta- 

kar, a mint a költő mondja: „But, örömöt, 

De ki tudná minden sir titkát, hiszen 

a sir maga az örök titok..., 

A pap imája elhangzik. A mécsek világa 

halványulni kezd, lassan-lassan ritkulni kez- 

denek az emberek, nem sokára minden csön- 

des lesz s a néma sirokra ujra rá borul az 
örök setét.... 

Könynyebbülve térünk haza, leróttuk a 

kegyelet adóját szeretteinknek, aztán ujult 

erővel kezdünk uj munkához, sietnünk kell, 

kitudja, mennyi van hátra még, ki tudja 
mikor üt utolsót az óra nekünk is. 

Áldás a halottaknak, - béke az élők- 
nek! 

Kovacs Elek. 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XII. 
(Folytatás.) (37.) 

Csak, midőn Agáta egy reggel az Ist- 
vánnak kölcsönözött könyvek között, melye- 
ket az jól becsomagolva vissza küldött, egy 
kis hozzá intézett czédulát talált, melyben 
kérte őtet, hogy ne felejtse el és legyen meg- 
győződve, hogy hallgatása nem az ő hibája 
és hogy még mindig az ő hü szeretője, tünt 
el az Ágáta csüggetegsége, és tért vissza a 
jó kedve; és midőn Pearl a reggelizéshez 
lejött, a kis tanitványán látott változáson 
meg volt lepetve. 

Azonban Agáta nemmit sem szólott a 
czéduláról, beszélgetés közben ecsupán csak 
felemlitette, hogy Roy ur visza küldtea leg- 

fényt, szerelmet". .. ] sötétebb Áírikáról irt köteteket, melyeket 

oly hosszasan tartott magánál; és ha bár 
Pearl gyanitotta, hogy a könyvek levél ki- 
séretében jöttek, sokkal bölcsebb volt, mint, 
hogy azt feszegesse, tudva, hogy az által az 
Agáta buslakodása visszatérne. 

Pearl azzal a gondolattal vigasztalta 
magát, hogy Roy István a történtek után 
nem fogja Agátával megujitani a viszonyt 
föleg azok után, a mit neki az 'iránta való 
szerelméről mondott, mely nyilatkozat száz- 
szorosan növelte a Pearl utálatát és bizalmat- 
lanságát iránta, és még sokkal rosszabb szin- 
ben tüntette fel Royt előtte. 

Sajnosnak látszik gondolá magában, a 
mint egy darabka piritott kenyérrel babrált, 
hogy mind a két férfit, kik szerelmükkel ül- 
döznek, teljes szivemből gyülölöm, mig az a 
férfit, a kit én szeretek, soha sem lehet több, 
mint barátom, és annak a háznak az ura, 
hol én fizetett guvernánt vagyok. A czi- 
gánynénak igaza volt, gond és bánat állanak 
előttem, amenyiben elég balga voltam szive- 
met kéretlenül elajándékozni. 

Agáta nem tudja, hogy ő csalódott a 
szeretőjében, mig ellenben, én tudom, hogy 
az a férfi, aki hősöm és királyom, mily fed- 
hetetlen becsületességü, jó és igaz! 

Azon a reggelen Pearl baljóslatu előér- 
zettel végezte a kötelességeit, és azon tünö- 

dött, hogy miképpen találjon ürügyet arra, 
hogy gyülölt szeretőjéhez a kitüzőtt időre 
és a megjelelt helyre egyedül jelenjék meg. 

Azonban, most az egyszer a szerencse 
kedvezett neki. Agátának valami fiatal barát- 
néi jöttek át váratlanul villásreggelizni, és 
reá beszélték Ffrench kisasszonyt, hogy ké- 
söbben menjen el velük a garcesteri hang- 
versenyre. Pearlt, az ő nagy megkönynyebü- 
lésére, nem hivták wagukkal; mert tudta, 
hogy Agáta abban az esetben nem ment volna 
el nála nélkül. De igy Agáta egy kicsit so- 
pánkodott, hogy ötet egyedül hagyja, mig 
Pearl kinyilatkoztatta, hogy örül, hogy az 

egész délutánnal szabadon rendelkezhetik, 
mert a faluban meg akarja látogatni azokat 
az öregeket, kiket külömösen pártfogá 
sába vett, - az utóbbi időben elha- 
nyagolt. 

Négyet ütött az óra falusi templom tor- 
nyán, és a a St. Claire kisasszony füleiben 
a végzet halálcsengettyüjeként hangzott, mi- 
dőn arra az utra tért, melynek az a nagy 
fehér kapuja volt, mely a Dartrey Clive ál- 
tal találkozó helylül kijelelt berekbe 
vezetett. 

Clive ott állott ő reá várakozva, szép 
volt és urias, elegánsul öltözködve, reggeli ru- 
háján félre ismarhellenül látszott, hogy egy. 
Bond-utczai elsőrendü szabó müűhelyéből ke- 
rült ki, patent bőrü czipői és jól kefélt ka- 
lapja a fényesség tökéletességével birtak. 

A mint Dartrey a bájos fekete ruhás 
alakot közeledni látta, eldobta a czigarettá- 
ját, melyet szivobt - és mosolyogva elibe 
sietett. 

- szép magától, hogy eljött ! - mondá, 
a hidegen feéje nyujtott kezét gyöngéd szo- 
ritással a kezében tartva, és elragadtatással 
nézve a kedves arczra,. Rrménylem, hogy nem 
csináltam alkalmatlanságot magának az 
által, - hogy jövetelemről ily későön tudó- 
sitottam ? 

- Nem, én délután rendesen kiszoktam 
jönni sétálni, volt a könynyedén adott válasz, 
de kérnem kell önt, hogy az interjuvunk mi- 
pél rövidebb legyen, mert öt órakor otthon 
kell lennem. 

- Igyekezni fogok rajta; a mi mon- 
dani valom van, az nem tart hosszasan. Hogy 
szereti az itt folytatott életet? 

Pearl elvonta tőle a kezét. 

- Nagyon szeretem, - volt a válasz. 

- Hua! ÜUgy látszik, tetszik magának 
egy első rangu cseléd állását foglalni el, gaz- 
dáinak engedelmeskedni, és csak annyi sza- 

és 

1 

badságot élvezni, amennyit azoknak 
magának adnil Rá ne mondja azb 
hogy St. Claire Margareta szereti azt a 
állást, hol neki parancsolnak - me 
nem hiszem! , 

Pearl felemelte a fejét, és most 
először egyenesen a Dartrey arczára: 

- Annyi bizonyos, hogy ezt j0b 
retem, mint azt a másik utat, 1/ 
golt előttem; és azért, amit dolgozom J 
gyok fizetve. t 

És maga inkább szeret fizetett 
ga lenni, mint egy olyan férfinak a 
aki magát szereti, és aki minden t 
mel és fényüzéssel körül venné, a Tat 
retet kigondolhat és pénz megvásároln' 
Pearl, maga engem nem csalhat 
nagyon jol tudom, hogy maga szer 
ni; de, engedje magának megmon« 
Sir Ffrench Gáspár soha sem f 
feleségül venni! 

Pearl megrettent, hirtelen 
a két orczája kipirult, aztán szikr 
a társa arczára függesztette. 

- Hogy merészeli Őn itten a 
pár nevét emliteni, - kiáltá harag 
és aképpen? Sziveskedjék, a mi 
minél előbb elmondani! Nem öttem i 
személyeskedések meghallgatására j0 

- Talán nem; de fájdalom, é ké 
az ugy nevezett személyeskedése 
azt a tárgyat, a miért magához ke 
viszonzá Dartrey ur hidegen. Eljő 
ződésünkre emlékeztetni, és il 
hogy hatalmán kivül, áll, rajtam, 
szeretőnek az udvarlását elfogadni 

- Ön még nem szeretőm; 

rég megmondtam önnek! mon iből 
kezva hangjából a rezgést, szemei k 
nyeket - a haragos gyötrelem : 
visszatartani. 

(Folytatása következik.) 



várt, 1897. ELLENZEK (997) Október 30. 

s, Szepessy Lajos, Szilágyi György, 
dr. Török IZNán, Valentini Adolt, 

Gábor, Varga Dániel, Vécsei Samu, 

ván és a tanács részéről: dr. Fisch- 
alügyész. Magát a feliratot legkö- 
terünk engedi, bő kivonatban is- 

uk. 

őzlekedési zavarok. Nem egyszer 

már fel a miatt, hogy olyan ut- 

hol épitkezés történik, a rendőr- 

talán semmi gondot nem fordit arra, 

n utczákban a közlekedés nagyobb 

ne szenvedjen. Minden felszólá- 

a közönség ismételt panaszai minded- 

énytelenek maradtak. Hirtelenében 

etudjuk, hogy a közönség jogos pa- 

nár hová és mikép közvetitsük, 

n semmi remünyünk, hogy a rendőr- 

ára kimozditsuk a tétlensége és 

ségéből. 
netalán mégis valaki a hivatottak 

allgatni kiván, elmondjuk, hogy 

6-Szénutczában most folyó egyetemi 

téseknél a legbotrányosabb állapotok 

k. A mióta az épitkezést megkezd- 

Pok egész folyamán el foglalják a 

az egész utczát, ugy, hogy más 

lán nem tud helyhez jutni. Ma 

például az utcza egész hosszában 

val állottak jó félóra hosszat az épi- 

hordó szekerek, ugy, hogy az uttest 

volt foglalva sőt a járdán is állottak 
É itt soha egyetlen rendőr nem mutat- 

ki ily torlodások esetén a hatósági 

és hatalom erejével fellápjen és ren- 

áljon. E botrányos állapotok megszün- 

éljából kérjük a rendőri hatóságot, 

az utczába - legalább az épit- 

ma alatt - állittasson egy ren- 

e szigoru kötelességévé arra ügyelni, 

özlekedés ne legyen minduntalan 

mert az utcza nem a szekerese- 

a nagyközönségé. 

Szakosztályi gyülés volt tegnap a 

lár városháza tanácssermében. A sza- 

y elé a miniszternek egy negyedik 
ült. Ebben a leiratban a szászfenesi 

kiépitését sürgeti ismét. A szakosz- 
giudult vita eredményeül elfogadta 
örgy tanárnak azta javaslatát, hogy 

D addig semmi lépés ne tétessék 
minister a közgyülési tagok nagy 

6 által aláirt s küldöttség utján be- 

előterjesztés felett nem határoz. Eb- 

terjesztésben u. is körvonalozva van 

komplikált helyzetből való szeren- 
ontakozásnak olyan módozata, hogy a 

lehető leghelyesebb megoldásával 
ban, a város anyagi érdekei csorbát 

avedjenek. E tekintetben az előterjesz- 

kik számszerint hetvenen vannak 

többséget is képviselnek, teljes 
nyujtanak mind a kormánynyal, 

polgársággal szemben, hogy a vizve- 

yének elintézése teljesen a közérdek 
jából fog megoldatni. 
A kolozsvári róm. kath. egyházközség 

konpalotája felépitésére beadott aján- 

ül, űmint a vállalkozók tudatják a 
ri iparosok ajánlatának végösszege 
n különbözik a budapesti vállalkozó 

ajánlat végösszegétől. Téves tehát az 
, mintha a kolozsváriah s a budapesti 

Ozó ajánlatai között, egy kis vagyont 
bözet volna. Alig van pénzbeli 

Különbözet csak abból állhat, 
ául lehet épiteni olyan téglával, 
ezre 15 frt, s a kolozsvári iparosok 

olyan téglával, mely első minőségü 

ezre 18 frt. Öt millió téglánál az 
ez nagy differenczia, de differen- 

z épület tartósságára nézve is. EÉpen 

fferencziák forognak fenn a lakatos, 

alos és egyéb munkáknál, - a 

a megtakaritás az épület tar- 

nak a rovására megy. A kolorsvári 
osok, mint értesülünk, nem annyira 

haszonvágyból törekesznek a vállalat 
em inkább ambicziót csinálaak ab- 

az egyház ez impozáns épülete 

szép, de minden részletében erős, 

egyen, azért az intézők helyesen 

7 ek, ha e körülményt fontolóra ve- 

ajánlatok tárgyalásánál. Tudvalevőleg 

előirányzat végösszege a hatszázezer 

uhaladta. A kolozsvári iparosok össze- 

ata pedig az ötszázezeret kevéssel 

. Az engedmény tehát százezer 

Uj tanársegéd. Dr. Veszprémi De- 

olozsvári tehetséges fiatal orvost, a ki 

Tjesz professor klinikáján évekig volt 

a, a vall. és közokt. miniszter a ko- 

orvosi egyetemhez tanársegéddé ki- 

Dr. Veszprémiben az egyetem bel- 
ti klinikája egy szép reményekre 

erőt nyert. 

izsgák a vivás alapismereteiből. A 
i tornavivoda rendszabályaiban ki 

zva egy szabályzat, mely szerint a 

zkéket teljesen kitanult, felszabadult 

ljesen képzett vivók egy juri előtt 

tesznek s ennek sikeres letételéről 

t nyernek. E vizsgák 1882-ig tartat- 
időn tul a K. A. C. vette át a vivás 

lesztését. A tornavivoda ujabb fel- 

folytán ismét kitüzi ezt a vizsgáts 

tt vivóknak módot nyujt gyakorlott- 

bemutatására. Az első vizsga, mint 

jövő év első negyedében fog meg- 

A ánál a vivó leczkék szabatos 

szabadvivásnál az általános vivási szabályok 

pontos betartása lesz előirva. E vizsga tehát 

elfog térni a versenyektől, melyek tudvalevő- 

leg több részt vevő közül csak egy-kettőnek 

nyujtanak alkalmat arra, hogy fáradsággal szer- ! 

zett gyakorlottságáról bizonyitékot szolgál- 

tasson. 
- Dalestély. A kolozsvári polgári dal- 

egylet 1897 november 18-án (szombaton) az 

iparosok főtéri palotájának helyiségeiben táncz- 

czal egybekötött, jótékonyczélu, zártkörü dal- 

estélyt rendez. 
- Leszállitják a telefon diját. A ke- 

reskedelmi miniszter a kolozsvári telefon há- 

lozat életbe léptetése alkalmával tudvelevőleg 

kilátásba helyezte, hogy ha 300 előfizető je- 

lentkezik, leszállitja a havi dijat 38 frtra. AZ 

előfizetők száma pár év óta már felül van 

a 300-on, a dij azonban nem szállott le. Az 

előfizetők az őket beugrató ipar kamatával 

együtt azt hitték, hogy nagy urak szokása 

szerint a keresk. miniszter erről az igéretről 

megfeledkezett. Ugy látszik, kellemesen csalod- 

tak. Mint u. is bizalmas forrásból értesülünk, 

a miniszter már november 1-től le fogja 

szállitani az kolozsvári telefon előfizetők di- 

ját 1 frttal. Ujévkor ismét egy frttal szállit- 

littatik alább s ezzel eléri a dijfizetés a mi- 

niszter átal kilátásba helyezett dijösszeget. A 

leszállitásra vonatkozó rendeletet, mint érte- 

sülünk, a napokban le küldik. 

- Miklós lános tambura zenekara na- 

ponta élvezetes estéket szerez a közönségnek 

Lehöcz Lajos főtéri éttermében. Mióta a ki- 

tünő tambura zenekar játszik, mindig na- 

gyobb közönség keresi fel a jónevü ven- 

déglőt. 
- A mamák kiralynője. Peraly 

Bradfort-ot, egy fiatal négerhölgyet illeti meg 

ez a büszke czim. Az ifju hölgy, aki New- 

Orleansban született, a jövő hónapban lesz 

18 éves. 12 esztendős korában ment férjhez 

és azóta nyolez gyermeke volt. Két izben ik- 

reknek adott életet és jelenleg ismét örven- 

detes családi eseménynek néz eléje. 
- A t. hölgyközönségnek. Kik 

olcsó és izletes selyem és gyapju kelméket 

akarnak vásérolni, kérjék Weiner Mátyás (Bu- 

dapest, Andrássy-ut 3.) legnagyobb divatáruhá 

zának legujabb őszi estéli mintagyüjteményét, 

melyet ingyen és bérmentve küldenek meg. 

Fontos! Megirandó, hogy mily minőségü és 

körülbelül mily áru szövet - vagy selyem - 

minta küldessék. 
- Egy jókarban levő. tekeasztal 

teljes felszereléssel eladó. Hol? megmondja 

a kiadó hivatal. 

Egyleti élet. 
Az Á. V. E.-ből. Széchy Károlyné szi- 

ves köszönetét fejezi ki Dr. Pisztóri Mórné 

urnőnek és Dr. Hintz György urnak, a kik 

szivesek voltak neki az Állatok Védelme hi- 

ányzó számait az egyik alapité tag számára 

megküldeni. Köszönettel tartozik továbbá 

Schwarczel Adél urhölgynek, ki mind a hét 

(7) katholikus iskolákba vittetett 2-2 madár- 

etetőt. Egyszersmind tisztelettel ismétli azt 

a szives kérést az összes helybeli nagy és 

kisebb iskolák tekintetes igazgatóságaihoz, az 

óvodákhoz, a választmányi és rendes tagok- 

hoz, valamint minden más érdeklödőhöz, hogy 

sziveskedjenek ilyen ingyenes madáretetőket 

udvarokban vagy folyosóikon felállittatni, mi- 

által nemcsak a közelgő tél fagyos és havas 

napjaira az éhező madarak etetését biztosi- 

tanók, de a gyermekek szivében az irgalom 

s a jó cselekedet nemes érzését is ébreszte- 

nők fel. 
* 

A „Háromszéki Tanitó-testület: f. évi 

rendes közgyülését 25 éves fennálásának meg- 

ünneplésével kapcsolatosan, 1897. évi novem- 

ber hó 11. és 12-ik napjain Sepsi-Szentgyör- 

gyön, a városház disztermében togja meg- 
tartani. 

x 

A mentő estély iránt nagy éjdeklődés 

mutatkozik. A meghivók már szétküldettek ; 

a kik még nem kaptak forduljanak a mentő- 

egylethez. 
x 

- Meghivó. Az Egyetemi Kör orvosi 

szakosztálya alakuló gyülését november hó 

8-án d. u. 6 órakor tartja az Egyetemi Kör 
helyiségében, melyre az orvostanhallgató urak 

tisztelettel meghivatnak. Kolozsvár, 1897. 

okt. 30. ifji Polcz Rezső az önképzőkör 

elnöke. 

MUVÉSZET. 

Kék asszony. 

Varney legujabb operetteje, a ,Kék asz- 

szony" tegnap került először szinre a kolozs- 

vári szinházban. 

Varney muzsája valójában teljes fényé- 

ben jelenik meg ebben a müben. Egyik szép 

és megkapó ária és zenei gondolat nyomon 

követi a másikat. Mondhatni zenei gyöngyök 

vannak felhalmazva ebben a darabban, mely- 

nek csak az a hibája, hogy a lehető legunal- 

masabb és laposabb szövegre kellett azt el- 

vesztegetni. Az egész darab folyamán észre- 

vehető a zene költő elszánt harcza a szöveg- 

iróval. 

Ennek daczára azonban a szinházat tel- 

jesen megtöltő közönségnek sok gyönyörüsége 

telt a darabban, persze a zenei részében, mert 

ez igazán szép, kedves és bájos muzsika. 

felvonásban a Milly-milly gyertya kuplé s 

bájos részletek, melyek nem téveszthetik el 

l 

második felvonásban a bárónő „Babonás fé- [ 

lelem tanyája" czimü románcza, s ugyan e 

pár szerelmi kettős egyenként igen szép és 

hatásukat. bár nem nagyon 

melegedett fel, pár ének számot megtapsolt 

s a Milly-gyertya kuplét egyszer megujráz- 

tatta. 

A közönség 

Általában a közönség tartozkodással fo- 

gadta a darabot, a mely bizonyára több ha- 

tást tett volna, ha a két fő női szerepet 

Áldor és Turchányi játszák. 

A szereplők közül egyiknek sem volt 

valami kedvező alkalma sem játék, sem ének- 

ben való ügyességét és tudását teljesebb mér- 

tékben érvényesitenie. A főszerep (Hougette 

báróné) B. Ruzsinszky Ilona kezében 

volt, a ki különösen a ,Babonás félelem ta- 

nyája" kezdetü betét dalt szépen és sok 

finomsággal énekelte el. Lelkes tapsokat ara- 

tott vele. Szerepének jelentősebb részei nemi 

igen vannak. 

Legtöbbet foglalkozott még Kassai 

(Pierre) a kinek pártija a leggazdagabb ének- 

számokból áll s nehány dala igazán a szi- 

vekbe vési magát. Kassai tegnap hangjának 

teljes birtokában volt és egész partiját kor- 

rektül és a közönség tetszése közt énekelte 

végig. Forrai Ferikének lett volna még 

hálásabb szerepe, de tegnap oly küzdelmet 

fejtett ki a szerepével, a melyben a vesztes 

ő maga volt. Ének modorossága még ritkán 

fogta el oly mértékben, mint ez este. 8ok- 

szor valósággal részvéttel néztük erőtelen küz- 

delmét a nehéznek bizonyult szereppel. 

A szereplők közül legtöbbet Vendrei 

nyujtott Hougette báró szerepében. Pompás 

humoru és élénk alakitása egész estén átde- 

rültségben tartotta a közönséget, mely sokat 

tapsolt a jeles komikusnak. 

A kisebb szerepeket Váradi Miklósné, 

Turchányi Olga, Rózsahegyi és Leő- 

vey játszták vállalkozó szerencsével. 

A darabhoz pár uj diszletet is csinál- 

tattak. Egyetlen érdemük az, hogy ujak. A 

darabot megismétlik. 

Szinházi hirek. Vasárnap d. u. Felhő 

Klári, Rátkay népszinműüve fog szinrekerülni, 

a czimszerepben S. Áldor Juliskával. Este 

a Kékasszonyt adják, páros bérlet- 

számban. 

Hétfőn délutáni előadásul a hagyomá- 

nyos Molnár és gyermeke Raupach 

drámája fog szinrekerülni. Az öreg molnárt 

Szentgyörgyi adja, kinek ez egyik legpom- 

pásabb alakitása. Laczkó A,K. Szerémy G., 

Rózsahegyi, Leővey játszanak a darabban. 

Hétfőn este Viol, a Szigeti remek 

szinmüve fog szinrekerülni. A czimszerepet 

E. Kovács Gyula játsza. Szentgyörgyi a 

legpompásabb Peti czigány; Vendrei, Jano- 

vics, Leővey, Ráskay E, és Laczkó A. lesz- 

nek a darab főbb szereplői. 

Salvini Kolozsvárt. 

Az olasz müvész, kit tavaly oly mele- 

gen fogadott a kolozsvári közönség, kinek 

nemes müűvészetét oly igaz gyönyörüséggel 

élvezte, sze rdán, nov. 8-án játszik először 

a Nemzeti Szinkázban s első fellépte Bánk- 

bán lesz. Magyarország egy városát sem 

érintheti oly közvetlenül Salvini Bánk- 

bán-ja, mint éppen Kolozsvárt, mert hiszen 

a kolozsvári nemz. szinháznál adták először. 

Katona e remekmüvét, hozzánk füződik első 

emléke annak a drámának, mely immár az 

egész nemzet büszkeségét képezi s melyet 

Salvini s az ő müűvész társulata bemutat az 

egész müűvelt világnak. A bpesti lapok Sal- 

vini mellett a legteljesebb elragadtatás hang- 

ján irtak Aliprandi asszonyról Gertrudis 

királynő személyesitőjéről. Sokan őt tartot 

ták a legtökéletesebb Gertrudisnak. 

Romeo és Julis, melyben Salvini 

tavaly valósággal meghóditotta a közönséget, 

lesz a müvész második fellépte. Ez uttal Ju- 

liát egy bájos ifju lány Pavoni k. a. fogja 

személyesiteni. 
Öthello czimszerepe lesz az olasz mü 

vész harmadik fellépte és jutalomjátéka. Ezt 

a szerepet tavaly nem volt alkalma elját- 

szani, mert szerződése más felé szólitotta. 

Salvini előadásokra holnaptól 

fogva elfogad előjegyzéseket a szinházi pénz- 

tár, a következő felemelt helyárak mellett: 

Alsó közép páholy: 7 frt 50 kr. 

Felső páholy: 4 frt 50 kr. Erkély 

ülés és lsor Támlásszék: 2frt25 kr. 

I. -1V sor Támlásszék 1 frt 80 kr: Tám 

lásszek V-VIsor: lírt 50 kr. Zátsszek 

I-Vsor 1 frt 20 kr. Zártszék VI-VIII sor 

90 kr. Másodemeleti zártszék Isor 1 frt 20 

kr. II sor 90 kr. III sor 75 kr. Karzati ülő- 

hely és főldszinti álló 50 kr. Diák és katona 

jegy 40kr. Karzati álló: 20kr. A Salvini 

előadások bérlet szünetben fog- 

nak megtartatni. 

Heti müsor. 

Hétfőn d. u. Molnár és gyermeke. Este 

Viola, az alföldi haramia. 

Kedd: Kék asszony. 

Szerda: Bánk bán (Salvini és társulata 
I-ső fellépte). 

Csütörtök: Romeo és Julia, Salvini tár- 

sulat II-ik fellépte. 

Péntek: Kék asszony 
Szombat: Othello. Salvini bucsu fel- 

Különösen a Pierre által énekelt Kék 

án kivül, plasztikus testtartása s a ! asszony legendája, a bárónő belépő dala, a 1 
lépte és j. j. 

ménye. Hegyi Aranka komponálta s csak a 

aratott. 

Szerkesztőségi üzenetek. 
Olvasó. A gellérthegyi Citadella nem 

visel ,Neugebende" nevet. A ,Neugebeude" 

a Lipótvárosban van; eddig kaszárnyának 

használták, most le fogják bontani. 

Kék asszony. A tegnap énekelt ,Babo- 

nás félelem tanyája" nem a Varney szerze- 

Népszinháznál tették bele. Mivel azonban a 

dal sikerült, vidéken is benne hagyták a be- 

tétet. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A Reiechsratból. 
Bpest. okt. 29. 

Az obstruktiós párt teljes diadalt 

A jobboldal terve az volt, hogy 

minden tombolás és botrány daczári 

inditványozni fogják, hogy a provizo- 

riumot első olvasásban bocsássák nagy 

hirtelen szavazás alá s nagy zajban az 

elnök enuncziálja annak elfogadását. 
Az obstruáló németek azonban, vala- 

hogy neszét vették a dolognak. 
Még jobban kezdtek zajongani és 

verni a padokat. 
A kormányt a legalávalóbb kife- 

jezésekkel illették s oly éktelen lár- 

mát csaptak, hogy az elnök tehetetlen 

volt a dühöngőkkel szemben. 

Este 8 órakor már olyan magas 

fokra hágott a zajongok dühe, hogy az 

elnököt meg akarták verni rendreuta- 
sitásáért. 

Az iszonyu zsivajban és kiabálás- 

ban akkora izgatottság vet erőt a kép- 

viselőkön, hogy két lengyel képviselő 

olyan rosszul lett, hogy kocsin kellett 

hazaszállitani. 

A gutta ütötte meg őket. 
Maga az elnök Krameroer sem tudta 

tovább eltürni az inzultusokat s olyan 

rosszul lett, hogy hirtelen leszállott az 

elnöki emejvényről s kirohant a te- 
remből. 

Abrahamovits foglalta el erre az 

olnöki széket, a ki ép ugy nem tudott 

csendet csinálni, mint elődje. 
Ekkor inditványozta egy lengyel 

képviselő, hogy szavazzanak. 
Alig fejezte be szavait, leirha- 

talan jelenetek következtek. 

Az egész házban pokoli lárma, 

dobolás, fütty, abczug stb. hangzottak 

fel. Az elnököt elkezdték dobálni tenta- 

tartókkal s csak ugy tudott megmene- 

külni ép bőrrel, hogy felfüggesztette 

az ülést félórára s hirtelen beszaladt 
egy mellék terembe. 

Szünet alatt az elnök látva a tart- 

hatatlan és veszélyes helyzetet, paktu- 

mot volt kénytelen kötni az obstru- 
álókkal. 

A paktum szarint abban egyeztek 

meg, hogyha valaki a baloldalról az 
ülés berekesztését fogja inditványozni, 
be fogja rekeszteni. 

Alig nyitotta meg erre az ülést 

az elnök, a baloldalról Kieman rögtön 

inditványozta az ülés berekesztését. 

Az elnök igéretéhez képest rög- 

tön be is rekesztette., 
Az elnök eljárása a jobb oldalon 

roppanut ingerültséget keltett. A cse- 
hek az elnökhöz rohantak és árulással 

vádolták, de az elnök csak kézmozdu- 

latokkal felelt. 
Ki vagyok merülve, mondá, nem 

birom tovább. 
A legközelebbi ülés 

lesz, 
Az obstrukcziósok gyözelmi má- 

morban usznak sikerük felett. Wolff igy 
kiáltott fel : 

Ebben a kiegyezésb n nem nagy 
öröme lesz a császárnak. 

A tegnap éjjeli ülés alatt a a büf- 

fében minden elfogyott s a honatyák 
14 hektoliter sört ittak meg. 

csütörtökön 

Bartha ünneplése. 
Budapest, okt. 30. 

Bartha Miklós, midőn tegnap este meg- 

jelent az Ugron pártkörben, lelkes ovácziók- 

ban részesitették. Szederkényi Nándor üdvö- 

zölte s beszédében vázolta a 200,000 aláiró 

polgár aggodalmát és örömét. 
Bartha, mélyen meghatv a köszönte meg 

barátai üdvözlését s kijelentette, hogy a mit 

cselekedett, a mit irt, nem bánta meg, mert 

hazájáért cselekedte. ! 
zz. 

A korrupczió kiirtásáért irta. Tiltako- 

Bartha szavait nagy éljenzéssel fogadták. 
Majd az ujpesti függetlenségi párt 40 

tagu küldötsége jelent meg a pártkörben, a 
melynek nevében Katona József üdvözölte 

Bartha Miklóst s átadta az ottani független- 

segi kör üdvözlő jegyzőkönyvét. 

Bartha az üdvözlésre azt felelte, hogy 

mindezt adóslevélnek tekinti, melyet, hogy 

beválthat-e, gyenge erejénél fogva nem tudja, 

de igyekszik megtenni. 

Bartha szavait leirhatatlan lelkesedéssel 

kisérték. 

Szent-István terme. 
Budapest, okt. 30. 

A király elrendelte, hogy palotája 
ujszárnyában Szent-István termet épit- 
senek korhü román stylben. 

Vadnay államtitkár. 
Budapest, okt. 30. 

Egy kormánypárti félhivatalos uj- 
ság szerint Latkoczy allamtitkár helyére 
Vadnay Andor főispánt nevezik ki. 

Főszerkesztő : 

zAnA KLóSs. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WwAGYARY IAÁLY. 

NYILTTER. 

Van szerencsém a n. é. közönség szi- 

ves tudomására hozni, hogy a női felöl- 

tőlket (confeotion) hely szüke miatt tel- 

jesen felhagyoma, ennél fogva mai nap- 

tól raktáromon levő készletet gyári árom 

és alul is árusitom el. 
Kiváló tisztelettel 

leszenszky Ferencz. 
1- 

Ház-és földbirtokosok figyelmébe. 

- 
A nagy-szebeni általános ta- 

karékpénztaár (Hermannstüdter allgenaei- 

ne Sparcassa) igazgatósága - legujabban ho- 

zott határozata folytán - törlesztési jelzálod 

kölcsönöket ház- és földbirtokokra 

20,000 forinton felül 51,0.-al, azon alul 

az eddig ismert 81, és 6"/,-al folyósit. Köl- 

csön-ügyre vonatkozó minden nemü felvilá- 

gositást, az intézethez ajánlatokat én, alol- 

irott, Külmagyar-utczai 2. szám alatti laká- 

somon dijmentesen nyujtok, hol az 

intézeti prospectus is megtekinthető. 

Kolozsvárt, 1897. któber 30-án, 

Barcean Tivadar. 

Táncz-iskola. 
Van szerencsém tudatni a n. é. közön- 

séggel, hogy 

a minden kényelemmel ellátott és 
elegánsan berendezett 

nagy táncztermemben a tanitást nov. 2 től 
megkezdem. 

Iratkozni lehet lakásomon Óvártér, be- 
járat Bástya-utcza 2. sz. I. emelet. 

Kitünő tisztelettel: 

12 JÁMBOR MIHÁLY, tánczmester. 

„Csődtömegbeli" 
finom bel- és külföldi gyapju szövetek, 
mindennemü szabókellékek férfi ruhák- 
hoz, valamint egy nagy budapesti ezég 
csődtömegéből finom és elegáns női felöltők 
és bundák gyári áron alél nagy válasz- 
tékban kaphatók: 

Baumzveig Emilnél, 
Hid-utcza, Postával szemben. 

Beregi Zsigmond ur a mai 
naptól kezdve megszünt irodámban mü- 
ködni. 

Tisztelettel: 

Weisz Ignácz, 
Hitelértesitő és Behajtó Iroda. 

Amerikai múűfogak beillesz- 
tetnek, fogjavitások, 

a modern fogtechnika legreme- 
kebb speciálitásai méltányos árak mel- 
lett készülnek 

FEKETE ANTAL 
fogászati műtermében, Főtér 3 sz. I. e. 
(Simay-féle ház.) [5-6] 

TÁNCZISKOLA. 
Alólirott körutamból haza érkezvén, 

jövő, azaz november hó 2-án 

ve főtér 31 számu 
Uj táncztermemben me 
a téli tanfolyamomat megnyitom. Beiratkozni 
minden időben lehet lakásomon, Nagymalom- 
utcza 7. Szeszák-kocsigyáros házában. 

Tisztelettel 

zik különben az ellen, mintha bárkinek is 

Vasárnap: Agyimesi vadvirág. személyes becsületét érinteni kivánta volna, 
Major József, 

2-2 okleveles tánczmester, 



Kolozsvárt 1897. ELLENZEK. (1002) 

8Sz. 390-1897. 879. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a Kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 8881 számu szdza bzen llmel 

végzése következtében S i p o s Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvár megyei 
; ; az Uri Kaszinó épülettel szemben tak. pénztár javára Szallos Ilona és társai ellen 92 frt s jár. erejéig 1896. évi 1 , 

okt. hó 10-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 487 frtra 1897 november 1-től kezdve 
becsült bivalyok, házbeli butorok stből álló ingóságok nyilvános árverésen el- . , 

több évekre bérbe kiadó. 

Egy gőzmozgony 
fürészkerettel és hozzátartozó közlő-müv 
(Transmission) jelenleg teljes üzemben 15 

február hóban eladó. 

HALTRICH C. G. és FI 
982. 1-3. Borgó-Prund, Besztercze mellett. 

l 

Csucsai jó minőségü 

hasáb bükkfa 
y nem usztatott 

Egy vaggon i00 métermázsa IKolozsvárt házhoz szá i 
62 frt, Csucsán helyt 40 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető Csucsán, akár Kolozsvárt: 

a kolozsvári Hitelbank s társ 
csucsai faüzletének utódámál: 

GÁL SIMON GCKorona"-vendégi 
(Csucsáról rendelve 10 forint előleg küldendő.) 

; 771.(17-x.) 

adatnak. 
Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 6656-1897. sz. vég- 

zése folytán 92 frt tőkekövetelés, ennek 1897 évi julius hó 3. napjától járó 60/, 
kamatai és eddig összegen 1 frt 10- 1:60 krban biróilag már megállapitott költ- Élénk forgalmu hely; biztositó vagy más 
ségek erejéig Vistában adósok lakásán leendő eszközlésére 1897. évi nevembher intézetnek különösen alkalmas. 
hó 3. napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- ekaphatni F Aztulaidonosná 
dékozók ni megjegyzéssel hivatnik meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. etekszhetnl Ifor bal y, Bogdán háztulajdonosnál évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet belközép-utcza 45. szám alatt. 
igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kelozsvárt, 1897. obtóber hó 16. napján. 
PIGER JÁNOS, ola ! 

kir. bir. végrehajtó. Papirkereskedés nagyban és kicsinyben! 
905-1897. végr. 880. 1-1. 

Árverési hirdetmény. STIEF JENŐ ÉS TÁRSA. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a bánffy-hunyadi kir. járásbiróság az 8666-1897. 
számu végzése által Korkis Stefán javára Pange Togyer pantyestyilor meregyoi 
lakos ellen 100 forint téke, ennek 1897. évi junius hó 2. napjától számitandó 

550/, kamatai és eddig összesan 41 frt 24 kr. perköltség követelés erejéig elren- 
delt kielégitési végrehajtás alkalmával 1897. szept. 27. biróilag lefoglalt és 441 
forintra becsült szarvasmarhák, széna, sarju és szerkérből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 9400 -1897. számu kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszinén, vagyis alperes lakásán Meregyon leendő eszközlésére 1897. évi no- 
vember hó 2. napjának délelőtt 12 órája határidóül kitüzetikés ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy aa érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. cz. 108. §.-ában 
megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt B.-Hunyadon 1897. évi oktéber hó 20. napján. 

Igen tisztelt közönség! 

Van szerencsénk b. tudomására adni, hogy 

Belközép-utecza 2. szám 

Helfy-féle házban, a Grand-kávéház mellett, gazdagon felszerelt 

papir-, iró-, rajz-, festészeti szer és papirdiszmü- 
- áruházunk —- 

könyv. és kőnyomdai munkák 
vat- felvételi irodával 

és egy terjedelmes nyomtatvány raktárral 
megnyillott, a hol 

na- Legjobb iskolai czikkek [ ne- Uj papir diszmüvek 
pe Legczélszerübb irodai nmer Levélpapir külömle- 

Uj úzlet! 
CSIKI ANTAL Főtér 26. szám alatl 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelettel tud 
hogy a mai kor igényeinek megfelelő és dusan fels 

üzletet 
nyitottam; mely el van látva : a legegyszerübbtől a 
magasabb kivánalmakat is kielégitő menyaszszonyi 
gyékkel, mindenféle vászon-, gyolcs, asztal-nemü-, fiane 

CSUTAK JÁNOS, 
kir. birósági végrehajtó. 
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mm ea eszközök gességek barchet-, creton-, függöny-, férfi- és nől fehérnemü-, s. és női harisnyák, gallér-, kézelők-, nyakkendő-, esern E mek" Legszebb i- mner Alkalmi és ünnepi aján- .. a e OTTHON KÁVÉHÁZ MEGNYITÁS! ezebb fényüzés A déktárgyak Bal rövid áruczikkek, kötő-horgoló és himző-pamutok, tová 
mm stb, minden eddig megjelent alakban és minőségben a legolcsóbban paplanok és szönyegek nagy választékban. minó Van szerencsém a nagyérdemü közönségnek becses tudomására hozni, hogy az kaphatók. Midőn ezen csak némi részben elősorolt kitün f/ 

óÓvárban volt Nagybecsü támogatást és megtisztelő látogatást kérve vagyunk ségü és ujonnan beszerzett áruimat bátor vagyok a K ö ZPONTI K Á V É HÁZAT kiváló tisztelettel és alázattal szolgálatára készen közönség becses figyelmébe ajánlani, egyszersmind 
876.1-1. SEEF JENŐ és TÁRSA. tem, hogy elvem a lehető méltányos ár, pontos k ujból visszavettem és azt megnagyobbitva egészen ujonnan diszesem és : gálat. 

Vidéki megrendeléseket azonnal teljesitek ! 
a jelen kor igényeinek teljesen megfelelően 

Szakszerü gondos vezetés, előzékeny kiszolgálás ! 
! .. - zzttt 

2Otthon" kávéház MEZOGAZDASÁGI BAN smm.... 
És tssta. .zröeskézyt ek , - ezimen folyó évi október hó 31-én vasárnap délután 2 órakor : . . : : " 

p- ünnepélyesen megnyitom. m takarókpénztár részványlársaság Uj kályhás üzlet! 
Tiszta jó kávéházi italok, valamint többféle asztali- és cse- s , ka i-ut 3. szám, let. z c mege borok jó káváhtázi ! felelősséget vállalok. iolozsvárt i ékai-uteza zam - ELSŐ MAGYAR AGYAGÁRU És KÁLYHAGY 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását továbbra is kérem Betétek után naptól-napig KÉPVISELŐSÉGE KOLOZSV ÁRTIT. 877. 1-x. FÜLÖP KÁROLY. ; 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, misz 

mu- Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. sz. alatt 0 . azmmimal 50, kamatot 
: ö fizet,s a tőke-kamatadót is az intézet mját 

MEIST ER T HEKLA jából fedezi, ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

női-ruhakészitő Bécsből. BETETEK 
878. 1-1. Ajaánlja rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 
női divat-termét kozó felvilágositással szivesen szolgál 

883. 1-8. az igazgatóság 

készitményeiből egy 

agyag-, porczellán-, majolika- és ó-német kályhagyári 

nyitottam és igy azon helyzetben vagyok, hogy e gyártmánynyal iál- 
külföldi, mint a hazai összes gyártmányokkal szemben a v 

lom és ezen elismert minőségü gyártmányokat oly bámulatos olosó 
szállitom, hogy ezáltal a t. közönségnek megelégedését teljes mórték 

ki fogom érdemelni. 

Nagybecsü bizalmát és megremdelését kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 
828. 6-10. KOZEL JÓZSI 

-( Szakértő kiszolgálás jótállás mellett. )- 

Uj kályhás üzlet! 

mindennemü angol és franczia minta szerinti 

ruhák készitésére. 
Izléses és csinos kiállitásra felelősség mellett. 

Kolozsvár, belközép-u. 7. sz. 

legértékesebb és legkedveltebb 

Kolozsvárt, Főtér 9, ez. a, 
(a báró Jósika-palotában) 

NAGY JÓZSEPF 
ezég alatt (I852. év óta) fennálló 

ÉKSZER-ÜZLETBEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb minőség 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 
elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye 

lemmel legyenek megválasztva, mindennemü 
! 

drágakő-, gyöngy-, email-, arany- és ezüst áruk 

a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. 

Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékek, hajtük, bros- 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, női- és férfi órák, 

lorgnet, óra és nyak-lánczokban; továbbá ezüst asztalkészletek, 

asztaldiszok, evőeszközök, kelyhek és serlegekben, tálezák, kannák, 
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Birtok eladás, 
eseftleg haszonbérbeadás. 

Torda-Aranyos vármegyében, 
kitünő megyei út mentén, 

Kolozsvár városától két és fél óra, Torda városától két 
óra távolságban fekvő, 

715 katastrális hold területü, 
mostanig házilag kezelt 

nermnesi birtok 
mely 200 hold erdőségen kivül müvelés alatt álló föld, s 

urasági lakkal, gazdasági épületekkel, kerttel, gyümölcsös- 
sel van ellátva, a teljes gazdasági élő- és holt felszerelés- 

- NAGYBECSKEREK. 
Különleges gyarimázyó 

Gáz- petroleum- ben21 
oronok 

és benzin focomobilek 
Modern berendezésű 

vas- és fémöntőde 
A gépészeti szakmába 

poharak, gyertya-tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus sáta-pálczák, 
dohány és szivartárczákban stb. stb. 

Elvállal az űzlet és kiváló gonddal teljesit mindennemű 
- e szakmába vágó - javitásokat. 

Teljes értékbem megvesz vagy uj áruval becse- 
rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tárgyakat és 
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sel együtt örölk áron eladó, esetleg 1898 márcz. I-től törmelékreket. mindenmemd jari 
kezdve haszonbérbe kiadó Vidéki megrendeléseket - nagyszáma vidéki vevőire való és jutányos kiritele ; ' tekintettel - a legpontcsabban teljesit. 800. [5 -20] Budapest, V. Kálmán-utcza I16. sz További felvilágositás kinél nyerhető, megtudhatni a 

; öző. 4 Legjutányosabb és legdusabb 

Főképviseletek : í 
Kolozsvár, Szentlélek-utcza 4. sz. kiadó-hivatalban. 844. 8-17. 

es 


